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Baja város társadalmi mozgalma.
Az orvosi tudomány rég idők óla ki

eszelte, hogy a szenvedő emberiségre gyak
ran nem annyira a patika szer, mint in
kább azon impresszió hat, melyet az orvos 
betegjével szemben, bizalma, erélyes fellé
pése és vigasztaló szavai állal elérhet. A 
leghathatósabb orvosság az öldöklő beteg
ség visszafejlődésére nem bir annyi hatás
sal, mint az orvos mosolygó arczkifejezése, 
mely egymagában olykor elegendő, hogy 
a kínlódó baját elfelejtesse. Ezt úgy nevez
zük suggestionalis gyógymód. A suggestio- 
nalis gyógymód, nemcsak hogy csillapít, 
hanem egyúttal bátorít is és újabb és újabb 
reményeket fakaszt, úgy hogy a lelki élet 
egész uj horoszkópot talál szellemi látó szer
vei előtt. De ép úgy, miként az ilyen sug- 
gestió üditőleg és éltetöleg hathat egy kó
ros szervezetre és ebből kifolyólag az egész 
lelkületre, úgy viszont az orvos vagy a 
környezetnek véletlen komolyarczkifejez. se, 
fejcsoválása. avagy meggondolatlan észre
vétele elég impulsusok lehelnek, hogy a re
mény utolsó foszlányait is széllépjék. Egy 
koczkáztatott szó. egy önkénytelen sóhaj 
elég nagy tényezők lehetnek, hogy egész 
lelkihangulatukat ellenkező irányba terel
jenek. Ki-ki önmagáról tudja, hogy egy 
kedvencz eszménk megvalósulása előtt, hány
szor kell a bizalom és kétségbeesés, a re
mény és csalódás, az öröm és kín közti 
skálát végig szenvednünk és hányszor kell 
az önbátoritás és lemondás tusáját végig 
harczolnunk. Ezen emberi gyarlóságok pedig 
nemcsak egyénileg jutnak kifejezésre, ha

nem társadalmilag is. Egy kedvencz. czél- 
szerü eszme, nemcsak az egyed tulajdonát 
képezi, hanem az hússá és vérré válhatik 
egy nagy társadalomban, egy egész nagy 
közönségben is. Az ilyen közbirtokká lelt 
eszmék azután rendesen azon rugókat ké
pezik, melyek a társadalmat, a nemzetet, a 
cselekvés terére szorítják. Az ilyen esz
mék nemcsak materialisztikus önfenntartási 
czélok felé irányítják a gondolat mene
tét, hanem igen gyakran egy magasabb 
ideális sugallat lelkesítő tényezői is le
hetnek.

Egy negyed századnál tovább foglal
koztatja több megyének intelligens, ipar
kodó és hazafias lakosait egy eszme, ta
gadhatatlan. hogy ezen eszmét az időnek 
vas foga sem tudta megölni, de azáltal, 
hogy ezen idea mint Mohamed koporsója 
folyton ég és föld közt lebeg, az által, hogy 
megvalósulásának bizonytalansága az érde
kelt közönséget idegessé és betegessé teszi, 
nemcsak az orvos biztató szavait várja és 
annak mosolyától teszi függővé jövője ala
kulását, de a környezetnek egy-egy vigasz
taló szava is elegendő, hogy időre-órára a 
a folytonos lidércznyomáslól megszabadul
jon. Es megfordítva, egy váratlan nesz, egy 
megfontolatlan szó, egy ártatlan ujsághi- 
resztelés ezen megyék beteg és gyógyulási 
váró szervezetére elég kóranyagot szolgáltat, 
hogy felcsigázott idegzetét újból és újból 
allerálja. Egy negyedszázadnál tovább kény
telen több megye adófizető lakossága or
vosság helyett a kuruzslók czéhétől beszer
zett altató mákonyi magába szívni. Igaz, a 
mákony csillapít, altat, de folyton és na

gyobb adagban nyújtva,dermedést,sőt görcsöt 
is idéz elő.

A közép dunamenti lakosság már any- 
nyit élvezett ezen folyton csititó és hypno- 
tizáló szerből, hogy az utóbbi időben köz
gazdaságilag a görcsös vonaglás veszélyes 
symptomái jelentkeznek rajta. Az önfenn
tartási ösztön hatalmasan lüktető ereje, egy 
utolsó kísérletre vezette. Baja város intelli
gens és számottevő közönsége, melyre eme 
közgazdasági visszáságok önsúllyal nehe
zednek, még elég erős volt az altató és ká
bító szerek sorvasztó hatásától magát az 
utolsó órában emancipálni. Baja város, régi 
múltjához híven, megmutatja, hogy nem
csak saját érdekében, hanem a szomszéd 
megyék közt, a nagy vidéken, öt illeti meg 
a vezetőség szerepe. Ő van hivatva arra, 
hogy nemcsak a város régi nimbusát fel
élessze, hanem ö legyen a nagy Délvidék 
karnagya, ki össz hangzatos cselekvésre és 
együttes működésre vezérelje a különböző 
elemeket.

Baja város közönsége a helyzet ma
gaslatán áll, a honnét ezentúl semmi körül
mények között dirigáló helyét el nem Img ja. 
Hogy a létérti küzdelemnek eme tusájában 
az érdekeltség Baja város vezetése alatt, 
mint győztes, vagy mint legyőzött fog-e ki
kerülni. az ez idő szerint, nem a vezetö- 

1 ségtől függ egyedül, hanem a közreműkö
dők hozzájárulásától és kifejtendő energiá
jától. Ha a kijelölt küzdelem terén, egy vá
ratlan nesz, egy hamis és szándékosan 
félrevezetésre szám hir elég erős lesz, a 

, csatarendben debandagét, zavart és egye
netlenséget előidézni, biz akkor a vezető-

TÁRCZ A.
Boldog asszony.
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Villás szárnyukat, mint valami sudár evezőt, 
mélyen megmárlogatva a kékszinü levegőben, buk
fenceznek a fecskék a magasban. Majd hirtelen 
alámerüléssel csapnak le az aszfaltra és diadal
mas vijjogás közt emelik magukkal az aranyszár- 
nyu legveeskét.

A fekete aszfalt fehér fényességben izzad; 
simára taposott lükre távolabbról vakító sugárzás
sal veri vissza a napot. Minél sölétebb, annál ra
gyogóbb ; minél feketébb, annál jobban csillog. 
Mintha a napisten, akár valami földi potentát, 
szántszándékkal vonná be fényével a legsötétebbet 
és tűzdelné tele a legbitványabbat kegyes fölsé- 
gének ragyogó képmásaival.

A hosszú utcza makadámos kocsiulja puha 
szellők miriád porszemétől gyémánlos színjáték
ban ég. Ha egy erősebb fuvalat végig söpör az 
útra hintett gallyakon, virágokon, mint a foszfo- 
rizáló tenger hullámai, úgy rezeg tovább az illa
tos, sziporkázó levegő. Himbálódzása szinte meg
látszik a sugaraktól átitatott térben, amely fehér 
glóriával emelkedik fel-fel, egész a színtelen iz
zásban égő napig.

M ind járt a földszintes házak felelt olyan csendes, 
mozdulatlan a fénytől részeg levegő, mintha már 
olt kezdődnék a végtelen iir, amely a boldog nir
vána sötét magasságaiba temeti ezt a millió meg 
millió szívveréstől nyugtalan földel.

Felhallatszik-e odáig a>. a mélységes harang
zúgás, amely széles, lapos hullámokban özönlik 
végig a fehérre, meszelt kémények fölött, aranyos
kék füstjüket hosszú uszályként magával ragadva ? 
Milyen jó annak, aki elhiheti; milyen vigasztalás 
annak, aki újra hinni akarja.

Mert ünnepel ülnek az. emberek; a nyárnak, 
a diadalnak, az örök szövetségnek ünnepét. Azért 
rezeg a nagy harangok mély zúgásába az a csin

talan vakarcs; érdes csilingelősének hullámai azért 
szelik ál a nagyok méla hömpölygésél. hogy uj
jongó felkiáltással hirdessék az embereknek ; ime 
ma ünnep, nagy ünnep van.

Az imént tért vissza a templomba az Űr
napját megszentelő precesszió. Tömjén füstöt visz 
előtte, hársfavirág illatját hordja utána a szellő, 
amikor a tömjén füstje, hársfavirág illata közt a 
nyári nap sziporkázó fényében, a nvilt templom
ajtó elölt egymagában állva marad.

Hegyis mondjam csak: ki marad künn, az 
utcza közepén, napernyőjének piros lényétől be
világítva egymaga a virággal, lombokkal teliszórt 
templomküszöb előtt? Mintha virág illatja, fény 
glóriája, feeskemadár allelujája csak őt illetné, 
csak neki szólna?

Kis lány még. mert kurta a ruhája : de 
mégis nagy lány talán már, inért olyan mély
séges, olyan tudós a nézése. Széles szalma
kalapja alul (ha nagy lány volna, nem tűrné el 
ezt a rengeteg karimája kalapot) kék szemének 
pajkos tekintete merész szökésekkel ugrál azokra 
az élhetetlen kamaszokra, akik fáradt ácsorgással 
már kora reggel óta elfoglalták a lemplomajló 
garádicsait.

Vidám arezu. szöszke asszonyka támaszko
dik az átellenes ház ablakán az ura vállára. Mö
göttük valami hízott képű dada-féle ringat holmi 
kék selyembe burkolt kiabáló valakit.

- Nézd. Jenő, mondta az urának, a ven 
kamarás kis lányát. Milyen szép már most, mi
lyen fiatal még és milyen rossz lesz majd.

- Olyan lesz, mint a mamája. Az a vén 
bolond apja, mikor már elverte mindenét, elvette 
a kis leánya guvernaútját. A kamarás kulcs he
lyett jobban megillette volna a csörgősipka : leg
alább eltakarna a szarvait. Most együtt nevelik 
ezt a szegény kis lányt. Meg is látszik rajta. Nézd, 
nézd, hogy illegeti magát, hogyan tekint jobbra- 
balra. hogyan mosolyog ki belőle örök csábítással 
már most is az örök asszony I

Óh le csúnya, hál ebben látod az örök 
asszonyt? Hál nem a le egyszerű, rendes, igény
telen. szöszke asszonykádban, aki olyan boldog, 
olyan elégedett, hogy csendes egyformaságban él

het az ö urával ? Süt neki, főz neki,vasal neki és 
megajándékozta ezzel a kis legénynyel az ö há 
zsárlos. asszonygyülölö aljárásbirócskáját I Hál 
nem én vagyok-e az örök asszony ?

- Mert neked okos, jóságos anyád volt, 
Emmám, aki el tudta fojtani benned az örök asz- 
szonyt: mert le nem ismerted a világ hiúságát, 
amikor csendes otthonodból az én hajlékomba 
tértél; mert az vagy, akinek okos, jó emberek 
neveltek és nem, akinek a természet megterem
tett minden asszonyt.

Te csúnya, te csúnya igazán megha
ragszom ! Csoda még. hogy nem mondod, jó ma
radtam, mert nem vagyok olyan szép, mint az a 
kis boszorkány ottan.

A kis boszorkányt pedig ezalatt körülfogták 
a kamaszok. Jobbról a fess önkéntes, balról a 
jogász, aki itthon, a kis városban gyűjti az ab- 
szenciákal; elölte a patikus, mögötte, zöld félté
kenységének gyerekes bátorságával, a képviselő 
ur dilik íia. A kis Ilma csattogó nevetéssel hol 
ezt, hol azt kényszeríti valami sületlen mondásra.

Aranyos kis bakfis. mondja u jogász (a 
pesti aszfaltról hozta magával ide. a bozótvárira, 
ezt a megszólítást,) hál elszakadt a mamától ?

Elválasztottak tőle, igy kerültem a csá
vába maguk közé. Meg is szólnak majd miatta 
azok a rettenetes szolid asszonyok ott az ablak
ban. Nini. nini, milyen vasvilla szemekkel néz
nek ide.

Mert már most is irigvlik - a hadse
regtől. — mondja az önkéntes.

Megpukkadnának, ha velünk merne jönni, 
ha itt hagyná a mamát, ha hazakisérnök, teszi az 
ajánlatokat nagymohón a világfinak serjedzö pa
tikus.

Mért ne mernek? Iliit nem színésznőnek 
készülök-e; hát nem tudják, hogy a szinészisko- 
hiba kényszerit apámnak a szegénysége? Mert 
amije maradt, mindenéi a mostohám napraforgó
parfümjére költi, azóta megszoktam a magam lá
bán járni. Menjünk, urak : esztendőre ilyenkor 
ugv sem látják már Haboti Ilonát ebben a szal
makalapban.

Hahóli Illés kamarás urnák a kapuján már 
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ségnek legszilárdabb elhatározása sem lesz 
képes a mozgalmat az óhajtóit útra terelni. 
Ha furfangos machinatiók. előre kieszelt 
tévhirek. kosza újdonságok a Baja Bátta- 
széki összekötő vasútnak és a közép Duna 
áthidalásának társadalmi utón való elTertu- 
álásál képesek lesznek megingatni, akkor a 
priori vesztett csata (‘lölt állunk. De ha egy
részt jogos és méltányos követelésünk igaz
ságos voltát, másrészt ügyünkbe helyezett 
önerőnket és önbizalmunkat vetjük latba, 
ha anyagi és erkölcsi kárunk óriási nagysá
gát dobjuk a mérleg serpenyőiébe, előre 
látható a nehéz küzdelem kimenetele. Ha 
az állam, annak vezető tényezői, kérésün
két végtére méltányolni fogják, a miben ezek 
után alig mernénk kételkedni, úgy elvégre 
ki fogunk épülni közgazdasági betegségünk
ből. A megindított mozgalom felfogja éb
reszteni az érdeklődést az egész vonalon és 
egy nagy és tekintélyes vidék zsokljába fog 
szegődni az ügynek és vállvetett erejével 
azt diadalra fogja segíteni.

Tehát reménykedjünk és bizzunk az 
orvosunkban. Ne hagyjuk magunkat álhirek. 
téves informácziók által félrevezeltelni. Ne 
csüggedjünk, hanem kövessük ama önzet
len hazafit, a ki valamint egész éleién ke
resztül úgy most is a nemzet, a közjó ér
dekében a közügyek zászlaját még magas 
korában is bizalommal lobogtatja!

Bállaszék. augusztusban.
Dr. Boszkovitz Mór.

Értekezlet a Baja Báttaszéki 
vasúti hid érdekében.

Azon mozgalom, melyet városunk egy-kél 
a közjóért és a közügyekért lelkesedő férfiú indí
tott meg. immár oly hatalmas társadalmi akczióvá 
fejlődött, melynél nagyobb mérvül nemcsak Baja 
városa, de az egész Délvidék eddigelé alig ta
pasztalt.

Minő siker fogja ezen mozgalmat koronázni, 
a melyet Baja város közönségé hívott életbe és 
amelyhez törvényhatóságunk, karöltve Délmagyar- 
ország minden számottevő varosával, gazdasági 
egyletével, kereskedelmi és iparkamarájával, csat
lakozóit, az a közel jövő titka. De bárminő le
gyen is az eredmény, mi megleltük kötelességün
kéi és nem érheti Baja városát soha se vad. se 

szemrehányás, hogy bármit i- elmulasztott volna, 
mi ezen ügy sikeréi biztosithalja.

.1: e Író 20-án a ca-iiióban megtartott érle- 

nök javaslatot leli aziranl. Imgy a nagy gyűlés, 
melyre az összes érdekellek meghívandók, ez ev 
oX/oVwr //■; •?-/» a Bárány -/.alléban tartassák meg.
mely indítványhoz az értekezlet egyhangú lelkese
déssel hozzájárult.

Felolvaslallak ezután az eddig beérkezett 
nagyszámú helyeslő és pártoló áliratok és elhatá
roztatott. hogy az öklébe hó 2-án megtartandó 
nagy gyűlésre a közetkező meghívó bocsájlassék ki : 

T. C.z.im ! Vonatkozassa! azon áliralra. me
lyei az alulírott végrehajtó bizottság f. évi juhius 
hó l(i-iki keleltel a I. Czimllez a Közé/r-Danii
nak Baja Báttaszéknél leendő áthidalása és 
a Baja Bódtaszéki Összekötő rasnl létesítése 
érdekében intézeti és felbátorítva azon lelkes 
visszhang által, melyet az ezen ügyben meg
indított mozgalmunk az. egész, érdekelt vonalon 
Fiúméig. Brassóig mindenütt keltett, az alulirl 
bizottság elhatározta, hogy az ezen ügyben 
leendő további intézkedések megbeszélése, főleg
pedig annak elhatározása véged, hogy a magas 
kormányhoz egy monstre küldöttség menesztes
sék és egy emlékirat álnyiijtassék. /■S'.'AS. éri 
október hó 2-ára. Bajára, a „Bárány Szálloda" 
nayyterrnébe ti. e. 10 órára egy nagy értekez
letet biv egybe.

A midőn van a l. Czimel ezen
értekezletünkre tisztelettel meghívni, azon re
ményünknek adunk kifejezési, hogy a inindany- 
nyiunkal oly közelről érdeklő fontos ügy érde
kében okvetlen megjelenni avagy magát képvi
seltetni szives leend. a miért is kérjük, hogy a 
fogadtatás és elszállásolás zavartalan megejl- 
helése véged jövetelei és illetve küldendő kép
viselőinek neveit és számát alulirl. bizottsági 
elnökkel

f. évi szeptember hó 20-áiy

tudatni ne lerhellessék.
Baján. 1898. augusztus hó 20-án. 

Hazafiéi tisztelettel
.1 rtyrehajtó bizottság üléséből :

ld. Perczel Miklós
ii végrehajtó bizottság elnöke.

Dr. Lemberger Ármin. petöi itl. Szutrély Lipót. 
Sebőn Ödön Dr. Klénáncz György

bizottsági jegyzők. társelnökök.
Elnök ezután előadja, hogy Baja város tör

vényhatósága legutóbb tartod törvényhatósági köz
gyűlésén szinten csatlakozott a mozgalomhoz, rnit 
az értekezlet lelkes éljenzéssel ved tudomásul.

Ez ügyben a város törvényhatósága felhívta 
; a megyei törvényhatóságok közül: Báes-Bodrogh, 

C.songrád. ('.satuid. Békés. Bihar. Arad. Kolozs. 
Torontál. Tömés. Krassó-Szörény. Tolna. Baranya. 
Somogy és Szélién vármegyéket és a városi tör- 

I vénylmlóságok közül: Szabadka. Szeged. H.-.M.- 
Vasárhely. Nagyvárad. Kolozsvár. I'ecs. Fiume. 
Arad. Maros-Vásárhely és Zombor városokat csat
lakozásra. a következő átiratot intézve hozzájuk: 

Kedves Barátaink és Atyánkfiái!
A Dunának Baja mellett leendő áthidalása 

es a Baja Báttaszéki vasúti összeköttetés létesí
tése iránt a nagymélt. kereskedelemügyi m. kir. 
Minisler úrhoz intézed fel terjesztésünket alyali- 
ságos tisztelettel és oly kérelemmel küldjük meg 
Nektek, hogy azt hasonló szellemű felirattal tá
mogatni szíveskedjetek.

Baja város thalósági bizottságának 1898. évi 
míg. hó 13-ik napján tartod közgyűléséből.

Erdélyi 
főjegyző.

Éhez csalollalotl egy példánya a kereske
delemügyi ministerhez intézett feliratnak, mely
ben Baja város törvényhatósága lelkes szavakkal 
és higgadt érveléssel a minisler támogatását ki
kéri. A felirat szövege a következő:
Nagyméltóságu Kereskedelemügyi m. kir. Minis

tor Ur!
Kegyelmes Urunk I

Bég óhajtott, országos jelentőségű, kereske
delmi és hadászati szempontból egyaránt kiválóan 
fontos szerepre hivatott azon vasúti összeköttetés, 
melynek mielőbbi létesítésére bátorkodunk Nagy
méltóságodat a legmélyebb tisztelettel felkérni ■ 
érijük a Közép-Duna áthidalásával a baja-bálla- 
széki vasúti összeköttetést.

A nagy jelentőségű kérdés minden fázisa 
annyira ismeretes a magas kormány előtt, szak
közegei oly kimerítő jelentéseket terjesztettek be 
ezen ügyben, a kereskedelmi és iparkamarák fel
iratai oly beható indokolással fejtették ki ezen 
vasul elodázhatlan szükségességéi, hogy ezt újabb 
érvekkel támogatni annál kevésbbé tartjuk szük
ségesnek, mert tudomásunk szerint a magas kor
mány is rég felismerte a baja báttaszéki vasúti 
vonalnak, az ország két lőarteriájának összeköté
sét czélzó útiránynak kiváló horderejűt, hiszen 
évekkel ezelőtt elrendelte a közigazgatási bejárást 
és elkészítette a Dunahid terveit, mindeddig azon-

reg befordult a vidám társaság. amire a méltósá- 
gos mama napraforgó parfümje utolérte őket.

Boldogtalan leány, boldogtalan leány, su
sogja ('.serei .lenöné é.; hosszasan néz utána az 
ö családi békéjének szent csendességéből. Mi lesz 
belőle, mi lesz belőle? teszi hozzá sajnálkozó lé- 
pelödéssel.

Hja. mi lesz belőlük, akik az anyjuktól 
csak szépséget, az apjuktól meg csak udvar
képesseget örökölnek ? kérdi a demokrata büszke 
vállvonógatásfiyal az aljárásbiró ur. Családi bol-

II.

Az Erkölcs nemesi ló Társaság ül a Zöldfa 
aruvekos kertjében. Hogv miiven erkölcsöket ne- 
iiic-íi, az kitűnik az alapszabályok első paragra
fusából. E szeriül : „Teljes ülés alkalmával gor- 
gonz.olal enni csak a szomszéd asztal melleit 
szabad".

Ma pedig teljes ülés vau. Derüli ábrázoltai 
ül az asztalion, öblös, „our own*  sörös kanesója 
mögött az. elnök. Verő Pál. a telekkönyvi hivatal 
főnöke. Mellette a bátgerincfájós nyugalmazott 
kapitány. Tiircsánszky Vince nevel nagyokat. Olyan 
mereven, olyan feszesen ül a székén, mintha meg 
lehetne, pedig muszáj. De azért harsogó nevelés
sel szól oda Verő Pálnak :

Hal azt hiszed, hogy llahóii Ilona támo
gatja majd a kis lányodat, mert a földije, es mert 
a kis lányodnak is szép hangja van? Hét eszten
deje. hogv elszakadt hazulról : azóta nem sokat 
törődik a’szülővárosával.

Megmondta a feleségem már bél eszten
dővel ezelőtt, hogy ilyen vége lesz, hangzóit mesz- 
sziről. mintha az asztal alul jönne, a Cserei Jenő 
szava.

A föjárásbiró urnák pedig szava nincs, 
szól feléje fenyegető hangon a kapitány. Aki az 
első paragrafus értelmében önönmagái más asz
tal mellé kárhoztatja, attól száműzetése idejére 
a szó megvonatik! ugye. elnök ur? Aztán 
meg .ilyen vége lesz." ! Hát nem éli-e vígan a 
világát ?’Nmn gazdag-e. nem boldog-e? Nimse- 
nek-e udvarlói. gvcmánljai. fogatai ? Bolondulna-e 
utána az egész város, lábai előtt feküdnék-e ugv. 

mint ma. amiért férjhezmenése chili leereszkedett 
hozzánk, hogy a kisdedóvó alap javára nálunk 
énekelje el Imesiidalát a Szép Heléná-bnn? Ilven 
vége lesz! Eurraui: boldog asszony lesz belőle, 
gróf Höckenilz felesége ; ura. apja, anyja után 
udvarképes dáma, akinek holmi kisvárosi urak 
örülhetnek, ha a kezét megcsókolhatják.

Egészen pirosra beszélte magát az öreg ka
pitány és befejezésül csul'ondáros hangon csapta

Boldog asszony lesz belőle!
Majd meg a járásbiróhoz fordult, aki idő

közben végzett a száműzött elemózsiával es mel
léje. leiepedet I :

Természetesen ti is elmentek a színházba?
Nem lehet, pajtás. Beteg a legkisehbik. 

a negyedik. Az édesanyja egész éjjel virrasztóit 
mellette. Aztán i'neg nincs is a három nagyobbal 
kire hagyni.

Sohse biztasd a szegényt, súgja a kapi
tány fülébe az elnök. Ne csinálj neki fájdalmat. 
Szegényeknek a pohár sörre meg a gorgonzólára 
is alig jut. nem hogy a színházba. Ide jön az 
öreg olcsó pénzén felejteni az otthoni nyomorú
ságot. Nagy a família nagyon, a fizetés meg kevés. 
Ok majd csak otthonról, az ablakból nézik, hogvan 
vonul a színházba a közönség.

Pont nyolc/. órára hirdették a szinlapok, 
nagv. bíborvörös papirlepedők emeletes fekete be
lükkel az előadás kezdetéi. „Imádott hazánk Ün
nepeli művésznője vesz búcsút ma szülővárosától 
és a világot jelentő deszkáktól." kiabállak a le
pedők. amelyeket a hamarjában összetákolt bódé 
előtt már bel órakor sűrű rajokban bámul a kö
zönség. Kel pejtol húzott hintájában elterülve vo
nul a hosszú utczán végig a díva! Mellette valami 
nemet képű, idegen uniformisba bujtatott ur ül. 
Höckeiiilz Olló. (Iraf ron uml zu Hörkenitz egész, 
címével és egész mivoltával. A büszke dívának 
vőlegényé most: eljön. Imgy utolsó diadalának 
tanúja lehessen.

Lassan gurul végiga hintó az utczán: a nyugovó 
nap fényétől vörös port vernek lél kerekei. A 
porban, fénvben fáradtan, bfuzvadlan dől bálra a 

szép asszony, áttetsző, halvány ujjai ideges nyug
talansággal babrálnak az ölében tartott bokréta 
virágai közt. Feje fölött ijedt repüléssel vitorláz
nak el a fecskék, mintha félnének, hogv az alko
nyodé eg a fészkükön kivid találja őket.

Mikor a diva a templom elé ér, hirtelen 
eszébe jut az a perzselő, csillogó, virágillalos, 
madárdalos ünnep délelőtt, amikor olt állt széles 
szalmakalapjával a ragyogó nap fényességében 
es álmodott a boldog jövőről, amely Íme ennek 
a hűvös alkonynak szürkülő vereses fényében 
olyan furcsa jelenné váll.

Fáradt szemmel tekint az átellenes ház ab
lakára, ahonnan egy sápadt, sovány asszony sze
gényes ruhácskája gyerekek közül nézi a diadal
menetet. Megvillogtatja gyémántjait, ajkára vig 
nevetést erőltet, amikor éppen az ablak alatt haj
tat el. de azért valami irigy szorongással húzódik 
össze a szive, amint látja a csendes otthon bol
dogságát és akaratlanul is azt susogja:

Boldog asszony !
A „Boldog asszony." Cserei .lenöné pedig 

ámulva nézi a ragyogó tüneményt. A pompás bro- 
kálriihál. a hallyuprémes manliílet. aj kis. kacér 
és mégis ah! nagy pénzt érő kalapot, a veres 
porból kiragyogó gyémántokat.

Nem tud megválni a fényes lálománylól, 
pedig ugyancsak vonszolja szegényes szoknyájá
nál lógva négy éhes gyereke, inig a másik kellő 
kis agyacskájából tiltakozik hangosan a hitegetés 
ellen, hogy ők már uzsonakor megvaesorállak.

Ugyan hallgassatok, szól bálra türelmet
len. kemény hangon (olyan kemény, olyan .szere
tetlen a szegénység!) a gyerekeknek. Hiszen az 
apátok sincs még itthon ha ugyan a színházba 
nem ment.

Mert rám nem jut már, teszi hozzá fa
nyar neveléssel és messzire kihajol az ablakból, 
hogy meg egyszer, utoljám meglássa azt a pom
pás brokátot, azt a hallyuprémes manliílet. azo
kat a ragyogó gyémántokat.

Es amint meglátja, keserves sóhaj emelke
dik a kebléből és mondja irigyen ;

Boldog asszony!
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bán a kérdés, fájdalom a lervezgelés stádiumá
ban maradi.

Türelemmel vártuk a terv megvalósítását, 
mely tekintve, hogy ezen vasúti vonal állal Baranya. 
Tolna. Csongrád. Arad- és Biharvármegyék. az 
erdélyi megyek legnagyobb része és Báes-Bodrogh- 
megye felső része közvetlen és egyenes összeköt
tetésbe jutnának egymással és Eimnéval és ez ál
lal egymásközti és a külfölddel való érintkezésük 
és kereskedelmi forgalmuk óriási mérvben növe
kednék és e megyek nyers és ipartermékei ré

szére egészen uj piaezok nyílnának meg; tekintve, 
hogy a duna-drávai vasút Bállaszéknél zsákulezába 
szalad és úgyszólván farkasszemel néz a szabadka- 
bajai vasútiul, holott összeköttetésük Erdély kies 
hérezeil és az Alföld kalászlermö rónáit közvet
len kapcsolatba hozná az Adria gyöngyével: Eiu- 
méval: tekintve. hogy Budapestiül Újvidékig nin
csen állandó hid, mely az esztendő minden szaká
ban a kél pari egymássali közlekedéséi biztosi- 
taná : tekintve: hogy az óriási költséggel létesített 
alföldi nagy Iranzversális minit Bajáig ki van 
építve és a tervezeti áthidalás állal találná termé
szetes és szükségszerű folytatását a dunántúli 
megyékbe: úgy közgazdasági, mini politikai, vala
mint általános művelődési és stratégiai szempon
tokból is. különös tekintettel az érdekeli terület 
nagyságúra és népességének számára, elvitázhal- 
lanul országos érdekel képez.

De mert sajnosán kelleti tapasztalnunk, 
hogy az 1897. évi XXX. I. ezikkel megállapított 
vasúti beruházási kölcsönben a baja-báttaszéki 
vasul kiépítési költségei nem foglaltatnak, elérke
zettnek látjuk az időt, hogy igazaink melleit szól 
emeljünk és egy országrész nevében forduljunk 
Nagyméllóságodhoz azon mély tiszteletű kére
lemmel :

hogy a Dunának Baja melletti áthidalása és 
a baja-bállaszéki vasúti összeköllelés lélesilese 
iránt az országgyűlés képviselőházához mielőbb tör
vényjavaslatot benyújtani méllózlassék.

Kell Baján, a város törvényhatósági bizott
ságának 1898. évi augusztus hó 13. napján (ártott 
rendkívüli közgyűléséből

Erdélyi 
főjegyző.

Végül az értekezlet Bodroyi Gyula indítvá
nyára a miniszterhez intézendő memorandum 
megszerkesztésére egy bizottságot küldött ki. mely
nek tagjai lellek id. Szidrély Dipól elnöklete alall 
Barasies József Boilroyi Gyula. Dr. Bos-koril- 
Mór. Erdélyi Gyula. Dr. Klénánc: György. Dr. 
Lembergur Ármin.

Több tárgy nem lévén, elnök az értekezletei 
bezárta.

Helybeli és vidéki hírek.
Szent István napját, mini mindem esztendő

ben, úgy az idén is szépen ünnepelte meg váro
sunk katholikus közönsége. Délelötl 10 órakor a 
plébánia templomban megtartón ünnepélyes misén 

melyen Vojnils Dániel apát-plébános ponliíi- 
káll részi vetlek az összes hatósági tisztvise
lők. az iskolák tanári kara, valamint a hívők szá
zai. kik áhítattal hallgatták meg l’erndl káplán 
Szent Istvánt dicsőítő prédikálj ójál. mely a lulaj- 
donképem miséi megelőzte. Nagyban eme le az 
ünnepély lényéi az a körülmény, hogy a mise 
alall isméi a zenekedvelők adlak elő. igen szép 
egyházi enekekel. A mise illán még egy ünnepé
lyes aktus következett, Ugyanis a templom újból 
megaranyozol l és beszenleíl keresztjét lelte fel kél 
vállalkozó szellemű iparos: Midlc.r Aulai bádogos 
és Kiéin András ácsmester. Mikor a kereszt mar 
a helyén volt. Kiéin (ősi szokás szerint) ..áldomást 
ivoll. majd az üvegei (persze mikor már üres volt) 
a közönség közé dobta. A nagyszámú publikum 
zajosan megéljenezte a kél bátor vállalkozói.

Lökerti mulatság Szt-lstván napján. A lökeri- 
nek a szl.-Islvánnap mindig kimagasló vigassága. 
Nemcsak a lövőpályára érkeznek vendégek a fő
városból és a szomszéd környékből, hanem a táncz 
is sok vendéget csalogat ki a törzsközönségen 
kívül városunk e kies mulatóhelyére. Az idén is 
künn találtuk társadalmunk szine-javál és ezek 
közöli városunk sok szép leányát. A féríilialalság 
kiteli ezúttal magáért és nagy lelkesedéssel buz- 
gólkodoll reggeli három óráig. A sikerüli miilal- 
ság ügyesen rendezeti tombolajálékkal volt egy
bekapcsolva. A dijlövészel és tekézés eredményi1 
a következő: Eseti 2500 lövés, ezek közöli volt 
4 szeglövés és (>0 négyes lövés. Szegei lőttek : 
Gebhardl Dezső. Eckerl István, Eckerl János és 
Somogyi Emil. A dijak következőkép oszlatlak ki: 
a bajai takarékpénztár -10 koronás dijai elvette a 
verseny táblán Eckerl István, a II. Eckerl János 
(Újvidék) III. Somogyi Emil. IV. Vándory József 
(Budapest) V. Billermann Károly. VI. (iebliardt

Bilikének : „atyámnak tetszik a búza s 
n a zabol is." Megkötötték az alkui, 
idősb, ember is oda inéul, a búzái lei
városi mérlegen és azután a vevő azl 
az eladónak, hogy vigye a búzát oda.
az ember vezetni fogja, ö majd az 

taon lógj,. várni. Pinke lerakta a 4
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Gazdasszonyok figyelmébe 1 
|iaC~ A legjobb -W.!' 

eczetszesz és eczet kapható: 
SPITZER KÁROLY 

szesz, sajtolt élesztő és eczetszesz gyára 
bán Báján.

A vaskuti országút mellett

45 hold szántóföld eladó.
Bővebb felvilágosítás a kiadóhivatalban.
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(KÉT Első díjjal és dicsérő oklevéllel kitüntetett,

“T”l Uj óra-, ékszer- és látszer-iizlet Baján,
•• •. xí A városháza épületében.
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szivarfíapapir és hüvely.
Kapható minden jobb kereskedésben.
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Ajánlja dús raktárát arany-, ezüst- és fali
* órákban, valamint mindennemű ékszereket és lát- 

szerészeti árukat a 

legjutányosabb árak mellett.
l«r Régi órákat, lánczokat és ékszereket a legmagasabb árban becserélek, -am 

Mindennemű javítások írásbeli jótállás mellett a legjutányosabb árban eszközöltetnek. 
Augusztus hó l-töl üzlethelyiségemet ugyancsak a városi palotábanafötérre helyeztem át.
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Albérbe adandó
1898. évi november 1-étöl 
a városi bérház emeletén álta
lam bérben tarlóit lakás, mely 
áll 3 szobából, előszobából, kony

hából és éléskamrából.

ülleiidkivüli liatásu fo£<*Mep|»eík  H
Bátorkodom a fogfájásban szenvedők figyelmét felhívni az általam 

készített kitűnő hatású

S fogfájás elleni cseppekre 5 
melyek még mindenkor, sőt még a legkinzóbb esetekben is nem perczek 
vagy órák múlva, hanem rögtön megszűntetik a fájdalmat.

Egy üveg ára 30 kr.
Ajánlok még éveken ál kivétel nélkül sikerrel használt 

port lábizzadás ellen, 
melynek kellemetlen szagát a legsúlyosabb esetekben is 2 3 nap alatt 
megszűnteti, lígv doboz ára üt) kr.

Kapható a készítőnél:

Hoffenreieh károly Konstantin
gyógyszertárában BAJÁN-

Özv. Kiéin Edéné
városi-bérház.
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8 Teljesen ártalmatlan.

Antiseplikus és hygienikus
HÖLGY-ÓVSZER. 

■Teljes biztos hatással, használatiján kí
méletes és nem kellet.ok többé semmi
nemű gyöngédtelon és ártalmas ginnmi- 

vagy spongy a-czikkek.
I doboz 112 di b.l I frt 50 kr. pontos 
használati utasítással 1 frt 75 kr. 
elöleges beküldése után bérmentve.

Kapható a feltalálónál:
LÁSZLÓ JÓZSEF 

gyógyszerésznél Maros-Újvár. (Erdély). 
Budapesti Főraktár: Török József gyógy
szerész, Kerpel. Fehérsas gyógyszertár Li- 

pót-körut 28. sz. 
Bárhová discrét szétküldés. 

(Telefon 3617.) 
Czélszerü és kíméletes.

1WT JCérem a czimet jól megfigyelni! ! ‘1B1
Kapható: lórii ('oaehmen felöltő linóm kivitelben

.. Cheviol öltöny (Briinni szövet)

.. Ilaveloek igen jó minőség
,, Cheviol nadrág (Briinni szövet) 

íiii öltöny .. „
gyermek Costíim 3 évtől S-ig (Briinni szöveti

35 krtól feljebb
40 ,
50
10 „
50
25 ..

Női kabátok és galléroknál az idény előrehaladása miatt 10° „ engedmény az előirt szabott árból.
■ KAINEIt LIPÓT.

> Első bécsi női- és férfi ruharaktár, (a városi bérházbau.)

.I!^~ Ugyanitt egy tisztességes házból való Hu tanonczul felvétetik. “SM

Nyomaton Kazal József könyvnyomdájában Baján.


